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uk csi vész előtt magyar tartomány volt, s Magyaror- tim 
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Erdély jogilag és történelmileg Magyar- 
ország. 

szanak, hogy azoknak mutogatásával vagy éppen 

Erdélynek Magyarországhozi tartozása. Ha vissza- 
emlékezünk a 48-beli eseményekre ugy találjuk, hogy 

mondá ki azt, hogy Erdély a sz. István koronájá- 
hoz nem tartozik, Miután azonban Erdély a legkö- 

vatott, fölmerült azon kérdés, hogy voltaképen mi 
politikai állása van Erdélynek. A „Sieb. Botet azt 

magyarázza már egy idő óta, hogy Erdély real- 
unnioban áll az örökös tartományokkal, s igy ennek 

ügyei csak Bécsben intéztetnek el, a románok elle- 
". nében, jelesen a „Gazettat azt hirdeti, hogy Erdély 

független románföld, Papiu szerint egész a Tiszáig. 
A magyar lapok meg is feleltek annyiban, a meny- 
nyiben Erdély politikai állása itt, vagy ott, kérdésbe 
tétetett. Helyén látjuk hát Erdély politikai állásával 
a történelem, és jog alapján egy kissé tűzetesebben 

foglalkozni. 
Papiu Ilarianu ur Erdély történelmét a mohácsi 

vészen kezdi, s azt mondja, hogy Magyarország a 
mohácsi vész után a Habsburg ház alá jött, de 
Erdély souverenitással birt, tulajdon kebeléből vá- 
lasztott fejedelmei alatt, kik éppen mint a román 
tartományok urai, a török porta adozóinak ismertet- 
tek; Magyarország volt habsburgi, olykor ausztriai 

m és német; Erdély adózott a töröknek. Kezdjük mi 
értekezésünket egy kissé korábban, hogy igy Er- 
délynek a fejedelmek alatti állását, s jelenlegi poli- 
tikai helyzetét jogi tekintetben, annál biztosabban 
meghatározhassuk. Hogy Erdélyben a Tuhutum fog- 

lalása előtt románok birtokoltak, azt nem tagadjuk, 
mert hiszen a névtelen jegyző szerint Tuhutum ezek 
vezérét győzi le az Almás vizénél, de hogy a ro- 
mánokon kivül más fajok is, jelesen bolgárok és 
besenyök is birtak Erdélyben, az megtetszik a töb- 
bek között a szászoknak 1224-ben engedményezett 
kiváltság-levélből is, ezeken kivül birták a széke- 
lyek azon földet, mit ma is birnak, még pedig füg- 
getlenül a többi erdélyi fajoktól. Erdély tehát a Tu- 
hutum foglalása előtt is csak részben volt román 
föld. A magyar birodalom — mint ezt más alkalommal 
is mondtuk — két természetü földböl alakult, egyik 
rész tette a szorosan vett Magyarországot, az az a fegy 
verrel foglalt földet, a más részét azon országok, 
vagy tartományok, melyek önként csatlakoztak Ma- 

M] gyarországhoz : ilyen volt Erdélyben a székely föld 
(az udvarhelyi és agyagfalvi constitutiokban Székely- 
országnak is neveztetik) továbbá Tót-, Horvát- Dal- 
mátországok stb. A szorosan vett vagy fegyverrel 
foglalt Magyarországon az itt talált népfajok, s igy 
a románok is beleolvadtak egy magyar politikai nem- 
zetbe s részesévé váltak a magyar alkotmánynak, 
állapotjuk szerint ugy lettek t. i. belölök földes- 
urak és nemzetek, s igy a szt. korona tagjai vagy 
jobbágyok és parasztok mint a magyarok. Érdélynek 
ügyei a magyarországi országgyülésen intéztettek el, 
mint a Királyhágón túli magyarországéi, mely gyü- 
lésnek az erdélyi rendek szintugy tagjai voltak mint 
a magyarországiak, s az erdélyi peres ügyek a ma- 
gyarországi királyi curiára felebbeztettek, mint bár- 
melyik magyarországi kerületből (H. K. III. R. 3. cz.) 
igy hát Erdély a mohácsi vész előtt magyar föld, 
és Magyarországnak kiegészitő része volt. De hogy 
lehetett az egész Erdély magyar föld, kérdhetné va- 
laki, midőn a mohácsi vész előtt a magyar, székely 
és szász szerkezet már ki volt fejtve, s igy volt 
külön magyar, székely és szász föld? A székely 
csatlakozván Magyarországhoz bevitte magával Ma- 
gyarországba földjét is, megtartván a maga külön 
szerkezetét, a szász a már elfoglalt Magyarország- 
ban kapott birtokot, mely birtok nem vágatott ki az 
ország területéből; e szerint a magyar, székely és 
szász föld csak helyi fogalmak a szerint mint egyik 
vagy másik a három szerkezet ege alá esett, volta- 
képen pedig részei a magyar földnek. Nem hibáz- 
tunk hát, midőn azt mondók, hogy Erdély a mohá- 

el 

zelebb tartott magyarországi gyülésre meg nem hi- 

I. Vannak dolgok, mik oly bizonyosoknak lát- 

nem, vagy keveset foglalkozunk. Ilyen volt eddigelé 

szágnak egyik kiegészitő részét tite. 
Lássuk már elveszté-e Erdélr földe a magyar 

föld természetét, s megszünt-e Mgyarország lenni 
a mohácsi vész után ? Nem, sőt tlajdonképeni gya- 
korlatilag független Magyarországt ezen innen Er- dály, és a részek tették, állitásinkat bizonyitjuk a 

dély királyának válaszratik és kTOnáztes:i. 

mint következik : II-dit Lajos haláa után közvetlen nmég a balázsfalvi gyülés, és a szebeni comité sem Zápolya János az egész Magyarcszág, s igy Er- 
ánra- 

uagy, mint minden királyok, Mátyist sem véve ki, 

részét. 

választattak, t. i. egyik párt királt választott a má- 
siknak. Ekkor ország szakadásról még nem volt szó. 
Később Bátori István a nádor, pirtot ütvén a már 
megkoronázott törvényes király elen, az ország egy 
részét a Ferdinánd hűségére szakíja, e szerint Ma- 
gyarország egy része tettleg elvilik a másiktól, s a 
habsburgi királyok uralkodása al adja magát, ebből 
látszik, hogy nem Erdély vált Magyarországtól, 
mint ezt hibásan mondani szoktá, hanem Magyar- 
ország egy része szakadt el, Erlély pedig a János 
király hűsége mellett maradott magyarországi részek- 
kel együtt megmarad gyakorlatilig is független Ma- 
gyarországnak egész 1691-ig 

Hogy Erdély a nemzeti fejelelmek alatt is min- 
dég magyar tartománynak tekintetett, s voltaképen 
az is volt, az bizonyos 1-ször : : gyakorlatból, mert 
1541-en innen 1710-ig még a törvények is csaknem 
mind magyar nyelven hozattak, a tövénykezésben 
és átalában az igazgatásban, a mohácsi vész előtti 
formák mind megmaradnak, s a mi változtatás tör- 
tént, az a magyar nyelvü országgyülés által hoza- 
tott be egészen 1848-ig, mit megtagadni bajos lenne; 
másfelől a Ferdinánd hűségére szakadt Magyarország, 
ugy a Habsburgházbeli királyok, mindig ugy te- 
kintették Erdélyt, mint Magyarország kiegészitő 

Innen az 1538-beli béke egyik pontja azt ha- 
tároza, hogy mindkét Magyarország válasz- 
szon egy közös nádort, tehát Erdély Magyar- 
országnak iratik. Ha visszatekintünk a Ferdinánd és 

Zápolya, és ennek fia János Zsigmond közti tusákra, 
lehetetlen nem látnunk, hogy Ferdinánd, mint Ma- 
gyarország királya, a Zápolya és János Zsigmond 
birtokában levő részt, s megforditva : János Zsigmond 
és Zápolya a Ferdinánd hűségére tért magyarországi 
részt, mint ismét törvényes király, mint csakugyan 
Magyarország egyik darabjához, s igy a magok bir- 
tokjához tartozót követelték s valamint János, az 
1538-beli békénél fogva fia János Zsigmond is ki- 
rályi czimet viselt, (János Zsigmond Electus Hunga- 
riae Rex-nek irta magát.) 

A mint Maximilián, Bátori Istvánt vajdaságá- 
ban 1571-ben megerősiti, ez utolsótól azt követelte, 
hogy a magyar korona elsőségét ismerje el; az er- 
délyi perek menjenek föl felebbezés utján a királyi 
curia eleibe, s igy Báthori mondjon le a vajdaság- 
ról, mihelyt Maximilián, mint magyar király, kivánja. 

1550-ben Erdély mint magyar tartomány tettleg 
megint egyesült vala Magyarországgal, s hogy 1555- 
ben az erdélyi rendek a János Zsigmod hűségére 
megint visszatértek, az egyfelől a töröktöli félelem- 
ből, másfelől az I-ső Ferdinánd absolut törekvései- 
nek ismeretéből szármozott ki, daczára annak, hogy 
a midőn a magyar királyi széket kereste az ország 
függetlenségét és alkotmányos sérthetetlenségét hir- 
deté, s erre megkoronáztatásakor meg is esküdt, 
csak hamar fölvette azon a bécsi kormány által 
mind e mai nap vallott politikát, hogy Magyaror- 
szágot germánizálja, s ennek független nemzeti éle- 
tét megsemmisitse. 

Báthori Zsigmond korában kétszer megy Er- 
dély a habsburgi király (Rudolf) uralkodása alá, de 
mindig ugy, mint Magyarországnak kiegészitő része, 
sőt a mi több ez időben Mihály vajda ugy jön be 
Erdélybe, mint a ki Erdélyt a magyar királynak, 
mint magyar tartományt vissza akarja szerezni. Bocs- 
kai István mindamellett, hogy a tatárnál is vesze- 
delmesebb német sergeket Erdélyből kiveri, s Magyar- 
országnak visszaszerzi elfojtott szabadságát, mégis 
elismeri Erdélynek Magyarországhozi tartozóságát. 
A bécsi béke a Bocskai személyére vonatkozó ha- 

: sábjának 3-dik §-ába ez iratik : 
ejüs (Bocskaié) masculina ex propriis Iumbis et tho- eeítmo procreati, et descendentes non essent ex 

volvantur ita od n r oronam Reeni de 
affinium t k Suorum consanguineorum, vel due haeredum aliduod juris dictionis nedne ad Principatum, nedue ad Ditiones, et 
somitags spei g emire Bochkai concessos ullo un- 

Erdély ugyan a mNabsbürgnaz uralkouasat 10... 
egyáltalában nem fogadta el, de volt mindig Er- 
délyben egy unio párt, s leginkább a szászok, mi 
győzedelmeskedett nehányszor, mint a Martinuzi kor- 
mányzósága és Bocskai Zsigmond fejedelemsége alatt, 
s hogy ezen re-unio állandó nem lehetett, annak oka 
egyfelől a volt, hogy a fejedelmek rendesen az el- 
lenkező párton állottak, másfelől el is riasztották az 
erdélyieket a Básta-féle iszonyatósságok. *) 

S igy a dolog természete szerint nemzeti feje- 
delmei alatt külön kellett állania, de Magyarország 
s ennek királyai Erdélyhez, mint Magyarország ki 
egészitő részéhez, jogukat mindig fentartották, s ép- 
pen ezen jogon kezdette el s vitte keresztül 1-ső 
Leopold Erdélynek a magyar koronáhozi visszacsa- 
tolását, minek történetét más alkalommal már meg- 
irtuk. Tóth László. 

»Si tamen in linea 

Tordán oct. 15-éu rendkivüli megyei bizottmányi ülés 
tartatott. A főkormányszék rendeli : hogy a feloszlatott ur- 
béri biróságok helyett első biróságul a bizottmány 12 egyén- 
ből válasszon 4-et és küldje fel mind a 12-tőt stb. Ezen 
intézvény önkénytelenül emlékezetünkbe hozta azon nehéz 
küzdelmeket, melyeket 48 előtt a királyhágón inneni me- 
gyék a 9- vagy 3 felküldése érdekében két év tizeden át 
küzdöttek; s melynek folytán készebbek valának a substi- 
tutio mvélőletes karjaiba vetni magukat, hogy sem a tiszt- 
választási törvényt, s ezzel a legsarkalatosb municipalis 
jogot illusoriussá tenni. A törvényszék birái pedig szabadon 
választattak. 

A bizottmány az 1848-ki 14. t.-ezikket vevén alapul— 
12-tőt candidált, s ebből 4-et két magyart, két románt 
ajánlva mind a 12.őt felküldi. Meggyöződésünket a többség 
nézetének alárendeltük, mután azon aggodalmat tapasztal- 
tuk a többség akarata indokának : hogy ha nem amaz el- 
avult törvény vétetik a határozat alapjául, nem lesz a me- 
gyében urbéri biróság : mert a tényleges kormány csak az 
általa rendelt fölállitási alakban adandja meg annak fize- 
tését. 

Amaz 1846-beli törvényt elavultnak mondák : mert az 
a földes ur és urbérese közti viszony meghatározása, s 
biztositása érdekében hozatott. Ezen viszony 1848-ban örökre 
megszünt, tehát ezen viszonyra vonatkozó törvények is. 
Ezek helyett a 48-ki uj politikai alakulások uj törvényeket 
föltételeznek, melyeknek hozása, alig kell mondanunk : tör- 
vényhozás tárgya. 

EÉppen azért Kolozsmegye bizottmányának ó vás át nem 
tartjuk fölöslegnek. S mindig, de most kivált annyira szük- 
séges egység érdekében obajtottuk volna : hogy mi is a bi- 
zottmány által propositio utján kinevezett 4 urbéri biró ne- 
veit küldjük csak fel megerősités végett, mint Kolozsmegye 
tette. Ha bár a 48-beli XVII. t.-czikk semmi felküldést, sem- 
mi megerősitést nem rendel. 

Bizottmányunk törvény-tiszteletlenséggel nem vádol- 
tathatik, midőn még az avult törvénynek is tulságos tör- 
vény iránti kegyelettel erőt tulajdonit; csakhogy „lex pos- 
terior derogat priori.4 

A főkormányszék intézvényére : miszerint a szeszgyá- 
rok szeszégetése az idei silány gabonatermés következté- 
ben további rendeletig betiltatoti, fel ir bizottmányunk : 
hogy 14 helysége levén a megyének, melyekben a gabona 
szükség nagyobb mérvekben mutatkozik, ezekért a szesz- 
gyárok munkássága fel nem függesztethetik. 

Ha a szesz nagyban égetése mint védet tiparság a töb- 
bi felett tekintetik; ha az összes hazai iparra az általános 
terméketlenség nyomasztólag, sőt fenyegetőleg nem hatna 
vissza, melynek szomoru előjelei a kenyeret és munkát kérő 
párisi munkásoknál már mutatkoznak; ha hazánk földművelö 
nép létére legalább a belfogyasztást a jelen terméketlen év- 

*) A Básta kor iszonyatóságait eléggé bizonyitja az 1604 január 25-kén Kolozsvártt tartott gyülés 1-ső czikke : Látjuk azért szemeinkkel kegyelmes urunk (Básta) az vitézlő rendnek ilyen fogyatkozásában az el- lenségnek szüntelen reánk való törekedésében, hogy nem kicsiny segitség volna köztünk a contributio, hazánknak oltalmára és megmaradására , és noha annyira megromlottunk, hogy szegény jobbágyaink ugy elpusztulta- nak, hogy igen kevés helyen lakik falun egy vagy két ember; a hol pedig laknak is valami kevesen, éjjel nappal rajta vagyon a vitézlő rend, (Básta katonái) magok mindennapi életökkel sem szabadok , mind- azonáltal, hogy nagyságod h kivánságának és hazánknak ebben meg ne fogyatkozzunk, miért hogy a pusztaság miatt kapaszám szerint adót nem vehetünk, igérünk minden marhás jobbágyainktól D. r. (denár) 50, marhátlantól D. r. 20 a szabad városiak maga biró emberektől D. r. 
60, szegényebbektől D. r. 26, mely teher-viselésre szász uraink atyánk- 
fiai is, ezen mód szerint igérik magukat. Tadin 



dezhetné azaz, ha a belfogyasztás az idei belterme
- 

fes kedvező arányban 
állana : kétségkivül mi 

is feledvén 

a szinte ugy is feledésbe 
ment mértékletességi társulatok 

moralis irányát — igénytelen véleményünkkel
 bizottmányunk 

nézet-többségéhez járulnánk. Igy véleményüuk inkább oda 

hajlik : hogy a szeszgyára
k magtárai helyett , ba kéts

égbe 

ejtő hazai viszonyaink megengednék, állami magtárakat 

s gondoskodnunk legalább most az 
töltenünk ; 

elk kvndek a hét szük
 év nyomorainak enyhitéséről. A 

ldunai termésben — ha bá
r még ez is igazolásra 

ed keveset bizhatunk.
 Mióta a szulinai torko

lat sza- 

pad az angol, franczia hajók minden 
fölösleg gabonakész- 

letet előlünk elhordan
ak. Van-e érez-pénz

ünk ? vannak-e uta- 

ink? hogy e két hatalm
as néppel a szomszéd 

tartományban 

versenyezhessünk ! Mikor az adóexecutiók 
a papir-pénz ér- 

téktelensége és az osztr. állam-papirok árcsökkenése mind 

arra hatnak : hogy a
zon kevés gabona me

nnyiség is, me- 

lyet a szükség piaczainkra kényszerit, külföldiek által ki- 

vitessék. 
Ezen bizottmányi ülés ki

tünöleg néptelen volt. Tordán 

helyt nem egy inteligens
 , sőt jogtéren álló egyént

ől hallot- 

tuk : hogy mit sem tudot
t róla. Szükségesnek látnó

k, hogy 

nem csak a bizottmányi 
ülés, de ennek fontosabb tárgyai- 

fölytonósan uj alakulások, más viszonyok között jelenvén 

meg — higgadt tájékozás a nagy többségre nézve a gyü
lés 

gyorsan haladó perczei között az avatottabbakra nézve is 

fehetetlen; de káros is, mert maga az ügy szenved, uti 

exempla docent. 
Sz. i 

Sz.Udvarhely,, oct. 17-én. – Tegnap jöttem haza 

az udvarhelyi ref. egyházmegye részletes zsinatáról , mely 

esperes n. t. Kis Pál és főgondár mlgs Gyár fás Do- 

mokos urak ikerelnöklete alatt Mátis-falván tartatott. Ta- 

nácskozásunk föbb tárgyai voltak : a s.-sz.-györgyi köz szent 

zsinat jegyzőkönyvének 12 pontja alatti megajánlás szerint 

a püspöki fizetés pótlásánl, az eddig is adatni szokott éven- 

kénti 1200 pfrtnak egyházmegyénkre eső részét ezután is 

kész örömmel fizetjük, söt annál nagyobb mennyiségnek is 

e czélrai kiteremtésére készek vagyunk; de a közzsinati 

jegyzőkönyv 13. számja alatti javaslatot nem tartjuk sem 

kivihetőnek, sem a püspöki fizetés pótlása biztos alapjának. 

A jegyzőkönyv 16. pontja alatt Czelder Márton nemzeti és 

vallási missioja gyámolitása végett határozott fölhivások 

szétosztattak; s nem is kétkedünk, hogy szegénységünkhez 

képest szép eredménye fog jövő gyülésünkig mutatkozni a 

szent ügy iránt most csak szavakban nyilatkozott lelkesült- 

ségnek. A közzsinati jegyzőkönyv 27. pontja alatt kivánt, 

s a jegyzők esperestségrei következésének eltöröltetésére és 

az esperesek bizonyos időrei választatására vonatkozó véle- 

mény megkészitésére Beke János elnöklete alatt bizottmány 

neveztetett ki. A sz.-udvarhelyi ref. tanoda segélyezésére 

tett alapitványok, hogy ezen egyházmegyéböl pontosan fi- 

zettessenek, szigoru intézkedés tétetett. Az elősoroltakon ki- 

vül több aprólékos kebli ügyek és válóperek foglalták el 

yülésünket, mely harimaáduapon csalott szét. Az eleő mapi 

ebéd alkalmával hazafias felköszöntések voltak b. 
Kemény 

F., gr. Mikó ő nmlgukért, püspök ő mlgáért, 
főgon- 

dárunkért és esperesünkért, valamint azért 
is, hogy 

a Királyhágón túli négy ref. superintendentia conventjének 

tagjául léphessék be mentől előbb ötödiknek e
z a miénk is; 

s ezáltal terjedjen ki ide is a világiaknak az egyháziakkal 

egyenlő mértékbeni képviseltetése egyházi gyüléseinken, és 

ne üljön világi részről egyedül a gondár a zöld
 asztal mel- 

lett; mint most is történt. : 

A sz.-udvarhelyi ref. leánynövelde alaptőkéje nevelé- 

sére id. t. Pálfi Dénes ur 50 frtot, ebesfalyi gyögysze- 

rész t. Sóós Lajos ur viszont 50 frtot adományoztak. 

Fogadják nyilvánosan is ez ügy barátainak szives köszöne- 

tét! Bizony ezen még csak két éves intézetnek 
nagy szük- 

sége is van a segélyezésre ! Mert még tőkéje nem birja 

meg, a növelőnét és segéd-tanitókat kellő fizetéssel ellátni, 

még niucs állandó helyisége, hanem szállásbért kénytelen 

fizetni sat. S mégis közelebbről is katonai executio fenye- 

gette 463 frtért, mint egy hagyatok utáni átszállitási ille- 

tékért; mely mivel tulságos mértékben rovatott volt reá, 

annak elengedéseért, legalább lejebb 
szállitásaért ő cs. kir. 

felségéhez tétetett folyamodás. De az executor nem akar 

várni a folyamodványra adandó legfelsőbb elhatározásig, s 

azt mondja : ,fizessük be az összeget és 
aztán, ha valami 

elengedtetik, visszakapjuk. Hanem bizony 
minket az ilyen 

szép igérettel vizre nem visznek ! Nem fizetünk, ha a ház- 

ból kihuznak is. 
Az adó-executioról lévén szó, nem hallgathatjuk el, 

hogy itt már három hét óta foly ez az alkotmányo
s eljárás. 

Legelőbb beültek a zsandároktól vezetett katonák a város- 

házba és követelték a tabellákat. Helyettes föbiránk Ko- 

vács Domokos nyilvánitotta, hogy ki nem adhatja és 

segédkezet legkevésbbé sem nyujthat az executoroknak. 

Ekkor házára mentek, beszállásolták magukat. A megszá
l- 

lott házból félre kellett szorulni a nagyszámu családnak. 

De mindent szivesen türtek a városért, sőt gazdagon meg- 

vendégelték a katonákat. Miután ez napokig 
igy tartott, el- 

oszlottak e katonák a városi polgárokhoz
 s szedik a hará- 

csot mindenütt. Hogy meddig tart igy: adóbiztos Ja
ncsik 

József ur tudja. 
Városunk közelebbről nagy hazánkfiát Deák Feren- 

czet tiszteletbeli polgárává választotta, s képével tanácste- 

remét földiszitette. 

A kir. főkormányszék azon bölecs rendeletét, mely sze- 

rint oct. 18-kén kezdve a szeszgyártás betiltatott, a város 

kihirdettette s szigorral fog eljárni az azt áthágók irányá- 

ban. Udvarhelyszék — ugylátszik - kivül 
esik a kormány- 

szék hatáskörén; mert ott ezen kormányszéki rendelet még 

nincs kihirdetve. Vajmi jól lehet ezzel izgatni a város egy- 

sége ellen, mondván a volt nemesi részhez tartozóknak : 

bezzeg ha most a szék hatósága alatt állanátok, nektek is 

szabadna pálinkát tözni! 
meáHát az a jogtanárság itt már csakogyan nem hozatik 

ujból létre? Mennyi ifju árakozik pedig itt erre mind a 

helybeli ref. tanodában, mind azon kivül!
 Ezeknek a hazai 

törvény tanulása után epedöknek alkalmat 
nem szolgáltatni 
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4 ezéljok elérhetésére: igen káros. Vagy legalább tudtokra 

kellene adni, hogy itt hasztalan várakoznak; s el kellene 

őket utasitani M.-Vásárhelyre a törv
énytan élő forrásához. 

Levelem végén rdekesnek tartom felem
liteni egy szép 

tényt. A helybeli ref. leány-növelde pénztárát két éven ke- 

resztül minden dij ndkül hiven kezelte id. Solymosi Pál 

polgártársunk, kinek i jövő évre némi fi
zetést határozott a 

felügyelőség. De a delék polgár azt nem 
fogadta el, hanem 

igy szólott: engedjék meg, uraim, nekem, hogy három 

szegény leánykit tanittathassak az intézet- 

ben tandijmentesen, s ez legyen az én pénz- 

tárnoki fizetésen! Ez ajánlat a meghatottság jelei 

közt fogadtatott el. Ez ám a derék polgár! 

Hanem ha én elyházi dolgokról ennyif
élét irok: majd 

igazolom az e lapo 156-dik számábani udvarhelyi levél 

irójának azon találékny hozzávetését, 
hogy ,tiszteletes ur4 

vagyok; s alkalmat s Igáltatok neki ismét valami oly „igény
- 

telené élezre, a minővala az, melylyel engemet a „protes- 

táns ügy mentorságána! érdemesitett. Öh mily kevéssé tudja 

ön megmérni annaka protestáns ügynek horderejét ! Kö- 

vesse meg magát nay jó uram;
 mert kerek Magyarorszá- 

gon egyedül ön az, kinek a „protestáns ügy" sértő gúny- 

nyal esett le ajkairó holott aziránt egy gr. Nádasdy Li- 

eg o Csd Tivadaron elkozdve hazánk katholi- 

kus fiai a legnagyob tisztelettel, érdekeltséggel és rokon- 

szenvvel viseltettek indig, s annak a „haza ügyére" nézve 

is nagyon sokat tuladonitnak. r.1. 

Lapszemle. 

A „Sürgönye besi levelezője irja : 
„A krassói ügyre 

nézve nekem is volna gy kis mondókám, 
még pedig olyan, 

melyet olvasóink kétkidő fejcsóválással fogadandnak, de a 

melyről tudom, hogy komoly férfiak által komolyan tár- 

gyaltatott. 
Az erdélyi szász testvéreink azon része , mely nem 

akar testvérünk lenni - igy hangzik a mondóka – pactum 

conventumot csináltak bizonyos román főnökökkel, 
kik szin- 

te azt hiszik, hogy könnyü dolog a magyart eltemetni s 

hogy ehhez nem kell egyéb, mint a határozott jószándéku 

akarat. 
Ez egyezkedésnek alapja azon territoriális 

kérdés lé- 

gyen, melyet Szebenben igen szeretnek pengetni. 

Kicsináltatott, hogy az ugynevezett szász 
földnek azon 

részét, melyen nagyolb tömbben laknak 
együtt az oláhok , 

a szászok átadják a jövendőbeli oláh vajdaságnak 
vagy mi- 

nek; — mily joggal, az természetesen 
fölösleges kérdés , 

miután bizonyos urak s bizonyos körök fölfogása szerint a 

magyar korona, a magyar föld, 
a magyar nemzet, a ma- 

gyar törvény, a magyár érzület, a magyal történet mind 

„vogelfrei.4, 
Ugyancsak ezen egyezkedésnél fogva 

történt légyen, 

hogy a szász főhivatalok oláhoknak adattak át. Ezen ba- 

rátságnak viszonzásául az oláhok megigérték — értem az 

alkudozó főnököket — miszerint: 1) támogatni fogják a 

szászokat azon törehkvesukben, UUgy biao
myos námat helysé- 

gek, melyek a szász földön kivül e
snek , ehhez annectáltas- 

sanak s 2) hogy a szász földön a német nyelvnek
 feltétlen 

uralmát háborgatni nem fogják, azaz : föláldozzák azon szá- 

mos oláht, kik a szász földön laknak. 

De ez csak kis részlete a nagy tervnek - csak a 

gomb, melyhez oláb testvéreink az uj ka
bátot meg akarják 

szerezni. Az uj kabát pedig nem volna egyéb s nem cseké- 

lyebb : román vajdaságnál, mely három millió lelket fog- 

lalna magában. 
E terv értelmében történt, hogy Hunyad

- és alsó-Fe- 

hérmegyében oláb főispánok kérettek; e terv értelmében 

történt, hogy Zaránd visszakéredzett Erdé
lyhez, Zaránd vol- 

na t. i. a csatorna, melyen az oláh eszme Erdé
lyből kiöm 

lenék Magyarországra ; Zaránd volna a ka
pocs, mely által 

az erdélyi oláh tömeg összeköttetésbe hozatnék a magyar- 

honi oláhsággal. Arad, Bihar, Krassó stb. vármegyékben ; 

ekként magyar és erdélyi földből egy hősi
es metszéssel ki- 

kerekitve az oláh vajdaságot , melynek lélekszáma , mint 

mondám, körülbelül három millió rugna.
 

A lugosi határozat az oláh nyelvre nézv
e volt a fej- 

tegetett terv értelmében a negyedik akn
a, mely ellenünk 

fellobbantatott. Meg kell vallani, hogy a 
diversio igen ügyes 

volt, mert zavarba hozhatá mind a magyar kormányférfia- 

kat, a magyar nemzetet, – a magyal 
országgyülés bele- 

egyezésére hivatkozván, midőn a nem
 magyar földön forralt 

tervnek kiviteléhez fogtak. Az olvasó a
 cselt könnyen kiis- 

merheti. Ha a kormány nem védi a tö
rvényt s megengedi , 

hogy a román testvérek az orszá
ggyülés nyilatkozatát törvé- 

nyesen befejezett engedélyként fogad
ják ,4 akkor nem csak 

nemzetiségükre nézve nyertek előnyt ; de használtak egy- 

szersmind frigyeseiknek is, — rést törv
e a törvényesség esz- 

méjén, melyet a magyar nemzet véd
. Ha pedig a kormány 

a törvény alapján megállva, tiltakozi
k a törvénytelen hatá- 

rozat ellen, akkor kész a jajveszékelés, hogy a magyal a 

testvér nemzeteket elnyomni akar
ja, hogy az országgyülés 

igéretei üres szavak, sas-. A kormány azonban, bár tisztán 

látja a lesben készen álló rágalmat, 
még sem tehet egye- 

bet, mint a mit kötelessége parancsol: 
tiltakoznia kell a tör- 

vénytelen határozat ellen. 

Mi erősen meg vagyunk győződve, hogy a magyar 

nemzet nyugodt és türelmes lélekkel nézi
 az oláh részen je- 

lentkező ellenséges törekvéseket. Azokn
ak, kik ma sz. Ist- 

ván országát ujra szeretnék feldiribo
lni, a magyar böles Aki- 

bánok szavaival felel : ,„Ist alles schon dag
ewesen 14 

A horvát országgyülés felirása. 
Vége.) 

Legyen szabad azon szelnpontból, me
lyre minket lelki- 

ismeretünk és a nemzet kötelez, kiindulva tekintenünk az 

államélet minden tüneményeit, s röv
iden megjelölnünk azon 

álláspontot, miből mi az 1860. oct. 20-ki legmagasb diplo- 

mát itéljük, melyről az emlitett királyi előterjesztésben is 

emlités van téve. ' 

Örömest tekintenők mi e diplomát oly államokmány- 

nak, a mely által a háromegy királyság 
nemzetének alkot- 

mánya és minden ezen alapító állami jogai visszaadatnak, ! 

mert ha van valahol nemzet, mely alkotmány
át saját büne 

nélkül nélkülözi, s teljes joggal kivánhatja, hogy az alkot- 

mányosság általábani visszatérésével az ő alkotmánya is 

visszaadassék, még pedig egész terjedelmében é
s teljes jog- 

érvényében: ugy az bizonyosan a háromegy kir
ályság nem- 

zete, mely állami függetlenségének s ne
mzetiségének védel- 

mére 1848-ban fegyvert ragadván, ezáltal Felséged trónját 

is oltalmazá; – azonban a legmagasb diploma tartalma 

másról gyöz meg bennünket, a minélfogva mi nem tekint- 

hetünk benne egyebet, mint csupán az uralkodói k
ötelesség 

egy actusát, melynek következménye a 12 évi a
bsolutsmus 

megszünése kellene hogy legyen, és a mely által
 e király- 

ságok alkotmányos jogainak continuitása elismertete
tt. : 

Önkényü teljhatalmával rendeli ugyanis Felséged el, 

hogy ezen diploma alap államtörvényül tekintessék : daczá- 

ra annak, hogy benne lényegesebb jogaink —
 a vér és va- 

gyon feletti rendelkezési jog, ugy egyéb szintén ily fontos 

állami kérdések – tudtunk és beleegyezésünk nél
kül, egy 

egészen idegen törvényhozó testületre vitetnek át. 

Az ily egyoldalu és önhatalmu intézkedés azonban
 tel- 

jesen és egészben ellenkezik a felséges uralkodói
 ház és a 

háromegy királyság nemzete között 1527. 
és 1712 ben kö- 

ött álla mszerződésekkel ; ellenkezik a sokszor felho
zott 1790/, 

12-diki art.sal, a mely szerint a jörvényes ura
lkodónak csak 

az országgyülésileg egybegyült nemzettel egyetemben van 

joga törvényeket alkotni, változtatni és megszü
ntetni. A di- 

ploma hivatkozik bár a sanctio pragmati
kára , azonban mi- 

vel egyszersmind a teljhatalomra is hivatkozik : maga ma- 

gával nyilvános ellenmondásban van ; mert a mi pragmatica 

sanctiónk, mint bilaterális alapszerződés, ki
zárja a teljhatal- 

mat. Ebből következik, hogy a háromegy k
irályság számá- 

ra minden oly, bármiként czikkelyezett határozat törvény- 

telen és érvénytelen, a mely nem a háromegy kirá
lyság or- 

szággyülésén hozatott, és a törvényes, alkotmányos király 

által szentesitett. 
A törvényhozás, melyet alkotmányuk erejénél fogva 

gyakoroltunk, semmi esetre sincs csupán egyes tárgyakra 

szoritva : sőt mindazt magában foglalja, a mi átalában a 

közjogra tartozik , valamint minden egyéb fontos államkér- 

dést, a mint ezt már fentebb bebizonyitott
uk. 

Azt is megemlitettük , hogy közjogunk értelmében
 soh- 

sem volt a báromegy királyság a nem magyal országokkal 

Teálunióban : hanem hogy viszonyaink csak az u
ralkodó kö- 

zösségében és a közös dynastiában ál
lanak. Erre nézve meg- 

czáfolhatlan bizonyitékok azon ál
lamszerződések , melyeket 

öseink a független nemzet szabad akaratából 1827- és 

1712-ben kötöttek a dicsőségesen 
kormányzó uralkodó ház- 

zal. Ezt öők minden addig élvezett jogaikn
ak, s azon füg- 

getlen állami állásuknak, melyet ama szerződések kötése 

idejében élveztk, világos kiköté
se mellett tették ; s való- 

ban nincs egyetlen államjogi vé
gzés sem , a mely által ki- 

rályságoknak az emlitett tartományokho
zi ezen államjogi ál- 

lása és viszonya jogosan megváltoztattathatott volna, mig 

ellenkezöleg a háromegy királyság öná
llósága és független- 

sága az njabb időben is, nevezetesen az 1790/,. 22ik Ma- 

gyar- és Horvátországi sarkalatos törvényezikk által világo- 

san és ünnepélyesen helybenhagyatott. Végre a Dalmát- 

Horvát-Tót háromegy királyságnak ösi, még nemzeti kirá- 

lyaink alatt fenállott alkotmánya sem szüntettetett meg jo- 

gosan soha, söt e királyságok szükségei és
 az idő követe- 

ményei mindig a mi saját törvényhozásunk által függetle- 

nül intéztettek el. 
Azért is oly tárgyakat, melyek törvényhozásunk ha- 

táskörébe tartoznak, oly törvényhozó testüle
tnek át nem en- 

gedhetjük, mely octroyrozás által támadván, azon biztosi- 

tékokat nem nyájthatja, melyeket mi szerz
ődéseken alapult 

alkotmányunkban birunk, miért is az 1860-diki oct. 20-iki 

diplomában csak a horomegy királyság közjo
gának megsér- 

tését láthatjuk. 

Ezen, nagyobb részt jogszempontból megvilágitott
 okok- 

hoz még nehány politikai természetlieket is akarunk csatol- 

ni. Majd 200 éve, mióta Bécsben egy bizony
s kormánypo- 

litika tervei jöttet napfényre, mely jelenté
ktelen okokból ered- 

vén, magának minden stadiumban pályát tör,
 és czéljára , 

a körülményekhez képest, majd nyiltan majd alattomban 

törekszik. 
Ezen politikát nem jelölhetjük meg máskép , mintba 

azon államgondolat kifejezésének nevezzük, melynek titkaos 

terve : az osztrák monarchia különféle királyságai
t, országait 

és népeit oly alakba szoritani, és ezeknek igy központosi- 

tott ereit oly czéloknak s érdekeknek alárendelni , melyek 

nem czélai s érdekei az emlitett királyságok , országok s 

népek többségének. 
Közvetlen következése ez államgondolatnak az lesz , 

hogy sulypont a birodalmon kivül kerestetett, és pedig ott, 

hová még ma az osztrák országok kisebbsége politikai kö- 

telékkel van kapcsolva. 
Ezen állami intézmények, s a királyságok és a bíro- 

dalmat alkotó országok természetes rendeltetésév
el ellenkező 

politika tökéletesen egyenlő intézményeket alkotott minden 

ország számára, tekintelbe nem vévén, hogy e
zen intézmé- 

nyek a különböző népek önálló életét megsértik és ezért 

azokra nézve csak ártalmasok lehetnek. 

Ezen politika tetőpontját a 12 évi kényuralomban ér- 

te el, melyet a népek öszhangzóan elitéltek és a mely min- 

den erőlködése daczára áldást nem, csak romlást hozott a 

monarcbiára. 
Ezen politikát mi soha se ismertük el, söt mindig til- 

takoztunk ellene, s most is kötelességünknek ismerjük, sza- 

unkat felemelni ellene, bármely alakban is áll ismét elő. 

Minekutána tehát mi a birodalmi tanácsot csak meta- 

morphosisául tekintjük a kényuralmi államöszpontositásnak , 

s az azzal egybekötött s fentebb leirt politikának, a fentebb 

elő adott okokból, és azon szövetség
 tekintetéből, 

melyet alkotmányunk közös véd
elmére Ma- 

gyarországgal kötni elhatározá
nk, nem tehetünk 

egyebet, mint kinyilatkoztatni : hogy a birodalmi tanácsb
a 

mi nem küldünk követeket , és ennek a tanácsnak eddig 

hozott s ezután hozandó határozatait a három egyesült ki- 

rályságra nézve se most, se jövendöben kötelező erőv
el bi- 

lóknak el nem ismerjük. 
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Felséges ur ! Ámbár a háromegy királyság nemzete 
mindig kész alkotmánya alapján a királyság és más tarto- 
mányok közti nemzetközi kérdések felett egyedül Felséged- 

del, mind királyával, kiegyezkedni ; mind a mellett ek igen 
gyenge szolgálatot tenne mind magának, mind a fe ee 
trónnak, ha függetlenségét és önállóságát a császári f am 
még szinleg sem igazolt jogköveteléseinek áldozatul hozná. 

Kérjük azért Felségedet, méltóztassék a birodalmi ta- 
nácsba nem menetelünket, valamint egyéb határozatainkat 

is, melyeket külön felterjesztvényben a koronázásig ideigle- 
nes megerősités ávégett terjesztünk Felséged elébe, ugy te- 
kinteni , mint kifejezését a mi rendületlen hüségünknek, me- 
lyet alkotmányunk iránt megőrzénk , és a melyhez , hogy 
kortársaink és utódaink kárhoztató itéletét elháritsuk , mindig 
és mindenütt lélekismeretesen kénytelenitetünk ragaszkodni. 

Cs. k. apost. Felségednek alázatos jobbágyai. 
A háromegy királyság országgyülése. 

Felhivás. 

A szászvárosi fiokgazdasági egylet ügyében. 
Alolirt, szerencsés vagyok az ugy-nevezett Szászvá- 

ros kerületi gazdasági Egyesület" alapitó s részvényes tisz- 
telt tagjaival tudatni, hogy a n. cs. k. Helytartóságnál re- 
kedt alapszabályaink, a fels. k. kormányszék által mozgó- 
vá tétettvén, s mielőbbi megerőösités eszközlése reményével 
terhesen, az Egylet ideiglenes választmányához leküldettek, 
de azon kegyes utasitással, miszerint a politikai viszonyok 
változtával ne talántán szükségessé vált módositások megte- 
hetése végett, az Egylet vegye ezen szabályokat revisio 
alá, s a módositott pontokat feljelentve, a szabályok egy 
tisztába irandó példányába beillesztve , legfelsőbb helyeni 
jováhagyás s megerősités eszközlése végett, minél előbb uj- 
ra f. k. kormányszékhez terjessze föl. 

Az Egylet ideiglenes választmánya, nem levén felha- 
talmazva, a közgyülés által hozott szabályokat magára re- 
visio alá venni s azokban változtatásokat octroyrozni. 

Elnöki kötelességemből kifolyólag felhivom tehát az 
Egylet minden tisztelt tagjait, méltóztassanak, ha az Egy- 
let minélelőbbi életbe léptetését ohajtják , e. f. oct. 17-dik 
napján d. u. 3 órakor Szászvárason a gr. Széchenyi-féle 
szálloda nagy teremébe tartandó tanácskozó közgyülés- 
re megjelenni. Szászváros, oct. 18. 1861- 

Dr. Lészay Dániel, 
id. választ. Elnök. 

KULONFELEK. 
—– A ,„Sürgönyé bécsi levelezője irja, hogy tárnok ö 

nmlga, kit egy hét óta vártak Bécsbe, végtére 17-kén meg- 
érkezett s azon nap már hosszas conferentiája volt a kan- 
ezellár urral. Magyar körökben nagy feszültséggel tekinte- 
nek az értekezletek eredményére, mert általános a hit, hogy 
jóra vagy roszra, de mindenesetre forduló pontót képezend- 
nek a legközelebbi jövőre nézve. Érzi mindenki, hogy akép, 
mint most vannak a dolgok nem maradhatnak. Azonban 
DBiztosabbat eziránt csak ő felsége visszatérte után fogunk 
ballani. 

– A ,P. LI.4 bécsi levelezője hasonló elmélkedéssel 
kiséri a tárnok visszaérkezését, s hozzáteszi, hogy ha min- 
den nem csal, ő nmlga magas hatáskörét nem fogja többé 
elfoglalni. 

— Azon nyomozásra, mely Pestváros hatóságának az 
adó-executio tárgyábani felirata iránt Havas kir. tanácsos 
által tétetett, már lejött a legfelsőbb határozat s közzététe- 
lét 19–20-ra várták. 

– Kapy Ede ur elleni tüntetést, mely röviden em- 
litve volt lapunk közelebbi számában, a ,M. S." követke- 
zőleg irja le: Csütörtökön este 9 óra körül az administra 
tor ur szállásán az „István herczeg" előtt egy tömeg jelent 
meg s ablakbetörés közt macskazenéhez kezdett, de a cs. 
kir, katonaság rögtöni beavatkozás folytán, hat lövés után 
szélyjeloszlott. Sebesülés nem jött tudomásra. (A 9P. H. 
szerint vaktöltéssel lőttek), A futók és járókelők közül hár- 
mat elfogtak. Kapy ur, mint mondják, már 8 órakor át- 
ment volt Budára. 

— zZágrábból irják a „P. Ll.4.nak, miként ott igen 
jó benyomást tett azon körülmény , hogy a horvát felirati 
küldöttség Pestet utba ejtette, mivel ettől a szomszéd nem- 
zetteli annyira ohajtott egyetértést várják ,s a némely or- 
szággyülési követek szenvedélyes kitörései által előidézett 

feszültség eltünését reménylik, Levelező szerint a horvát 

közvélemény e pillanatban a Magyarországhozi vizszacsat- 
lakozásra hajlandóbb, mint valaha, s a novemberi országos 
ülések e tekintetben bizonyosan örvendetes eszmetisztulást 
fognak létrehozni. Belátták, ugymond lev., a Schmerling- 
miniszterium által rendezett manoenvert s a legnagyobb 
mértékben szinre hozott adó executiók bizonyára nem olyan 
dolgok, hogy a népet a bécsi kormány törekvései iránt ked- 
vezőleg hangolják. 

A ,M. O.4 zágrábi levelezője hasonlóan ecsetli a 
horvát hangulatot, s a küldöttségről megjegyzi, hogy Kus- 
lan Károly már visszaérkezett Zágrábba s ismerőseivel 
közlé a jelesbjeinkkeli értekezés kedvező benyomásait, me- 
lyek a közönségre szintén kedvezö benyomást tettek. Krol- 
jevris Frigyes Pozsegába családja körébe ment, magyar 
érzelmü szlavoniai véreivel személyesen közlendő testvéries 
fogadtatását. 

— Pesten a következő uj lapok vannak keletkezöben : 
Egy magyar helyi közlöny , szerkesztője Berecz Károly; 
„Gombostük szépirodalmi divatlap, szerkesztő Rózsaági 
Ántal; „Magyar hölgyek közlönye,4 szerkesztő Ozoray 
Árpád; „Gyermek-barat,4 szerkesztő Szabó Richárd, 

Egy aradi harangöntő oly fecskendőt talált fel, 
mely öt percz alatt befüthető s ekép a viz megfagyását aka- 
dályozván, a legkeményebb téli időben is használható. 

—– A nemzeti muzeum természet-osztályának két őre 
Kovács Gyula és Frivaldszky János urak jelenleg 
Biharvármegyében vannak, hogy ennek nevezetes barlang- 
jait, hivatásuk- és szakmájukhoz képest a nemzeti muzeum 
javára kibányászszák. 

— A pesti tanuló ifjuság elfogott pályatáraak Hindy 

675 

Árpád szabadon bocsáttatásaért egyenesen ő felségéhez ké- 
szül folyamodást benyujtani. 

— A gratzi „Volkstimme* azon örvendetes hirt közli, 
hogy az ellene indított sajtóperben az előleges vizsgálat be 
van fejezve s a tulajdonos szerkesztőt Tanzer Károlyt 
szabad lábra tették. Mogérkezése napján Tanzert a lelkes 
gratziak éji zenével tisztelték meg. 

— A csendes vérü örökös tartományokban is kezde- 
nek a kravallok napi rendre jöni. Grátzban folyó hó 13 án 
a mint a pénzügyőrök egy finánczolatlan gyümölcsös sze- 
keret el akartak kobozni, a nép felbőszült ellenük s kövek- 
kel kezdé hajgálni. A finánczok megfutamodtak, a nép utá- 
nuk. Hármat a finánczok közül elfogtak s jól megdögönyöz- 
ve földhöz vertek. Egyet a Mura hidjánál érvén utól, ke- 
gyetlenül elverték s még ki tudja, mi nem történik, ha né- 
hány előkelő polgár fel nem lép s a népet szétoszlásra 
nem birja. 

— Vgyancsak Stájerországban Eggenbergben s éppen 
october 13-dikán egy korcsomai tánezvigalom alkalmával a 
nép s a zsandárok összeverekedtek. A zsandárok letett kard- 
jait eldugták s többen a nép közül hazaszaladván puskáért, 
visszajőve löttek, egy zsandárt ugy megsebesitettek, hogy 
kórházba kellett vinni. A nép köztil is többen kaptak sebet. 

— A tiszai vaspályát össze akarják kötni a galicziai- 
val. E végett két vonal van tervben. Áz egyik Sárosmegye 
területén át Bumfalvánál a már kész vasuttal csatlakozik s 
Eperjesen át a Poprádvölgybe vezet. A másik közvetlenül 
Kassáról a Hernádvölgybe s innen a Szepességen át szin- 
tén a Poprádvölgybe megy, hol mindkét vonal egymással s 
Tarnovnál a galicziai vaspályával egyesül. Az illető igaz- 
gatóságok most dolgoznak a részletes terveken. 

— A Hermanst. Ztge szerint a szebeni jogakademi- 
ára eddigelő száztizen iratták be magukat, köztük több 
magyar is. 

—– A ,Kronst. Ztge irja, miként az oláh fejedelem- 
ségi vámhivatal a Prediálon, Brassó város hatóságához azon 
követelést intézte, hogy az onnan Oláhországba küldendő 
áruszállitmányok fuvarjegyzékei ezentul mind oláh nyelven 
legyenek irva. A „Kr. Ztgő nem hiszi, hogy a világnak 
bármelyik szélén ily kivánatokkal lépjenek fel szomszéd 
nemzetek irányában. 

— Hir szerint az északamerikai kormány 300 ezer 
régi puskát vásárolt Ausztriától 51/, forintért darabját, 130 
ezeret már el is szállitottak volna Amerikába. 

– A ,M. O. turini levelezője irja, hogy Türr altá- 
bornagy felhatalmázást nyert, a magyar legioban egy déli 
szláv zászlóaljat alakitani , melynek parancsnoka hihetőleg 
Wranisevich őrnagy (Türr egyik volt hadsegéde) leend. 

— Kosciuskoért Bécsben is gyász-istenitiszteletet tar- 
tottak a szt. Rupert egyházban. 

— Xanxus János 1849 óta külföldön élő hazánkfia 
levelet küldött a nemzeti muzeum igazgatóságához Califor- 
nia fővárosából. Tudatja, hogy ujév tájára szándékszik haza 
jöni, mielőtt azonban utnak indulna, még három ládát küld 
a nemz. muzeumnak : egyiket mexicoi madarakkal; a mási- 
kat mexicoi régiségekkel és ritkaságokkal; a harmadikat 
pedig californiai, mexicoi és Oregon vidéki ásványokkal. 

— Béecsi lapok szerint nagyon beszélnek az 1859-ben 
osztrák területre átjött modenai hadsereg szervezéséről. 

— Báró Radák Ádám ur ő mligának azon keresz- 
tényi tetteért, miszerint az ugrai ev. ref. szerény papi lakba 
személyesen megjelenvén, az épülendő templom javára 50 
a. é. forintot ajándékozott, hálás köszönetet mond. 

Molnár Károly, ugrai ref. pap. 
— Daróczy László gyalui volt cs. járásbiró legfel- 

söbb helyen az erdélyi kir. főkormányszékhez tiszteletbeli 
fogalmazóvá neveztetett ki. 

— A , Vaterland" irja, hogy az erdélyi udv. kanczel- 
lársággal b. Gehringert is megkinálták, de ő mlga visz- 
szautasitotta az ajánlatot. 

– A történelmi igazság« érdekében még egy 
sajtóhibát, mely mult számunkban maradt, ki kell javitnunk. 
A szinházi rovatban ugyanis az áll, hogy a Sevillai borbély 
nyitánya pelőadatott, holott ép ellenkezöleg nem ada- 
tott elő biz a. 

Nyilatkozat. A ,Kolozsvári Közlöny: 166-dik szá- 
mában a „Gazetta Trans.4 lapbóli kivonat azon sorait ille- 
tőleg, „azonban ő tisztelendősége sem mulasztá el ez ünne- 
pélyes alkalommal is megróni a renegátokat stb. Unnepé- 
lyesen nyilvánitom, hogy ez nem hű forditása a pGazetta 
közleményének, s én azt általában nem is tettem. 

Kolozsvártt, oct. hó 20 kán 1861. 
Fekete János m. k. 

főesperes. 

POLITIKAI HIREK. 
A hollandi király fogadtatásáról következő részleteket 

olvasunk. A császár a pályaudvarhoz ment elibe , épp ugy 
mint a porosz királynak, azon különbséggel, hogy a király 
hivatalos diszszel egyenruhában utazván, ő Felsége a csá- 
szár is egyenruhában, teljes diszszel fogadá vendégét. A 
császár szivélyesen megszoritá kezét a kocsiból leszállott 
királynak s ezután a pályaudvar e czélra feldiszitett elfoga- 
dó termébe vezette. III. Vilmos király még fiatalkoru, ar- 
czán sok jóság kifejezése ül; egész szakállat visel. Itt a 
király mutatá kiséretét a császárnak. A bemutatás után a 
menet ő kocsiban egy század guid környezetében a kastély 
felé indult. A császár és vendége ketten az első kocsiban 
ültek, a nép mindenütt lelkes éljenekkel fogadá a két ural- 
kodót. A császárné a kis császári hget kézen fogva a fő- 
lépcső alján várta vendégét. A király megcsókolta a kis hget, 
ki az első gránátos ezred tizedesi egyenruháját viselé, s 
megdicséré szép arczát s takarosságát. Ezután a király lak- 
osztályába ment, mely ugyanaz, hol a porosz király volt. 
Este 7 ó. T0 teritékü ebéd, melyen a király a főhelyen a 
császár és császárné közt ült. Ebéd ntán, mely alatt a gui- 
dek zenekara szép dallamokat játszott, kis estély volt, mely 
11 óráig tartott. Vasárnapra erdei séta Piétretonds romjai 
meglátogatása volt kitzve. Kedden (ma) a császár vendé- 
gét Párisba kiséré; akkor ebéd a Tuilleriákban. Szerdán 
nagy vadászat Verselilesben és erdei ebéd, innen a császár 

Compiégnebe, a király Párisba megy, hol aztán még két 
napot mulat. 

— Sz.Pétervár, oct. 9. Az orosz fővárosbani han- 
gulatról a „Kreuz Ztg.* ezeket irja : 

pHa igy tart tovább, mint az utósó 8 nap alatt, 
nem sokára egészen Varsóéhoz lesz hasonló a hangulat. A 
nagy oroszoknak nevezett párt terjesztette forradalmi kiált- 
ványok megfoghatlan módon jutnak mindenki kezébe. Ezek- 
ben a lehető legjobb alkotmány van követelve s előre kije- 
lentve, hogy a czár által ne tán adományozandó semmi- 
esetre sem lesz kielégitő. Az alkotmányt az egész nemzet 
követeinek kell megállapitniok. Minden nemest számszerint 
legalább 100,000- et ártalmatlanná kellene tenni. Oly kiált- 
ványok ezek, minőket eddig csak Mazzini szokott teremteni. 
Külföldön nyomják állitólag s Oroszországba csempészik; a 
»Kr. Ztg.4 levelezője azonban látott egy példányt, és any- 
nyira roszul nyomtatottnak mondja, hogy hite szerint bizo- 
nyosan valami titkos sajtó müve, magában Szent-Pétervár- 
ban. A rendőrség több egyént fogott már el, de nem födöz- 
hetett fel semmit. E röpivek terjesztői nagyon ügyes és 
hallgatag egyének. A legbámulatosabb módon jutnak az 
egyesek e kiáltványok birtokába. Egyik öltönye zsebében 
találja , a másik a kulcs-lyukban, a harmadik asztalán leli. 
Az élez-lapok és izgató szindarabok már elvesztették hatá- 
sukat, most az irány-képeken van a sor. Egyik Szibériá- ba vándorlá alitált asanatot vázol s h ép hü, a szegén 
vértanuk sorsa csakugyan borzasztó dekek a dasik ólo 
egyházat mutat, melyben a pópa tüzesen szónokol, és hall- 
gatói alusznak; egy másikon ismét a lengyel országgyülés 
van ábrázolva. A király a trónon ül, főurak és főpapok töl- 
tik meg a termet. A főurak egyike beszél. A tárgysorozat- 
ban ez van irva e képről : „Zamoyszki gróf a nép panaszát 
adja elő a királynak.4 

— Varsó, oct. 1ő. A mai nap nagyon mozgalmas 
volt, s bizonynyal válpontot képez a lengyel mozgalom 
hosszu és szomoru drámájában. Az érdemgús rendőrség elő- 
re 100 rubel büntetéssel fenyegette a kereskedőket, kik 
boltjaikat bezárják Koszciuszko emléknapján, s ennek da- 
czára csak nem minden bolt egész nap be volt zárva. A 
történeti napokra emlékeztető Istentiszteletek is szigorun el- 
tiltvák, s ezenkivül katonatisztek küldettek ma az egyházak 
és synagógák előljáróihoz, hogy az egyházakat látogatók 
elfogásával rémitsék meg előre öket. Mindamellett sok ezer 
ember tódult az egyházakba, továbbá a Barnabitákéba, Ka- 
puczinusokéba, a református templomba s a keresztegyház- 
ba. Az elsőben – irja a ,Bresl. Ztg.4, - melyből e tudó- 
sitást veszszük, állt még az érsek ravatala, most Koszci- 
uszko arczképével felékesitve. Az isteni szolgálat alatt ka- 
tonaság vette körül az egyházakat, s mind a be-, mind a 
kimenést akadályozták. Ez minden egyház köré sok kiván- 
csit csalogatott, s a katonaság nemsokára egészen körülvé- 
ve látta magát. Ekkor uj csapatok érkeztek, s minden ol- 
dalról a védtelen népre rohantak, puskaagygyal, karddal 
és ostorral s valóságos katonai garázdálkodást vittek vég- 
hez. A nép gunyolni kezdte a katonaságot, mi még dühö- 
sebbé tette azt, s végre a szegény népen a rakonczátlanság 
minden nemét elkövette. Saját házában sem volt biztos a 
polgár. Egy igen békés, és szelid ember házában fenekes- 
től felforgattak mindent, mivel azt hivék, hogy néhány gu- 
nyolódó suhancz hozzá menekült; a keresetteket nem talál- 
ván, a házigazdát oly helyzetben hagyták, hogy néhány hétig 
lesz mit gyógyitnia magán. Egy államtanácsost foglyul vit- 
tek lakásáról, mivel állitólag valaki ablakaiból a katonasá- 
got lepökte. Ezalatt az egyházak még mindig körül voltak 
fogva. A Sz.-János egyházból a mellékajtókon mindenki 
megszabadult, de a többiekben még mindig foglyok az áj- 
tatoskodók. A kereszt-egyház egyik papja most szaladgál 
végig az utczákon az egyházba zárt gyermekek számára 
kenyeret kéregetve. Magukban az egyházakban s az utczá- 
kon tömérdek elfogatás történt. Egyik templomban a papot 
közvetlen imája végezte után elhurczolták, egy másikból 
két szerzetest vittek el. A lengyel öltözetben járók, különö- 
sen ha fekete és fehér szin van rajtok, mindenféle bántal- 
mazásnak vannak kitéve; kéméletben a hölgyek sem része- 
sülnek. Lambert grófnak lesz dolga, mig a fékvesztette ka- 
tonaságot ismét rendre szórithatja. Minden rendszabályt ré- 
szint a parancsok rest és hanyag teljesitése, részin a tul- 
ságos durvaság buktat meg s a kormányt kompromittálja. 
A kibontakozás valóban nehéz lesz e tömkelegből. 

— A ,Sentinella Brescianat szerint oct. 5-én a vicen- 
zai fegyvertéren a csapatok gyakorlata közben a tér köze- 
pén egy tüzakna lobbant szét, s a gorok közt rémülést, 
rendetlenséget okozott. Más estén a valdagnói lakók közt 
czivódás történvén; az osztrák rendőrség felhasználta ez 
ürügyet, hogy a hazatért velenczei menekülteket befogassa, 
hirszerint a katonai szolgálatra alkalmas egyéneket közülök 
besorozzák. 

— Az „Opinion Nationale4 hire szerint Ausztria csa- patait Ragusa felé inditja, Velenczét szabadon hagyva. Hir szerint a bécsi kabinet biztosittatott, hogy Olaszország nem kisért merényletet ellene. 
— Ragusai levelek következő tudósitásokat közölnek: Zubzii felkelők uscoki és montenegrói (önhénytes csapatok- kal Cicevot és Biovot megostromolták. Három órai heves harcz után visszavonultak. Kétezernyi felkelő megtámadta Koricnichit, és Bilecia külvárosai közeleig hatoltak. Azt ál- litják, hogy a porta sürgető parancsai ellenére Omer pasa nem mer támadni, nincs bizalma a hadseregben, általános felkeléstől tart, s Szerviára bizalmatlan szemmel néz, A montenegrói fejedelem a határokon fegyverben áll. 

Ujabb. A „Sürgönyé-nek távirják Bécsből oct. 19-ről, hogy egy az udv. cancellária által kibocsátott körlevél a főispánokhoz, tudtúl adja ő Felségének az ujon- czozás iránti parancsát. Azonnali nyilatkozatot kiván az iránt, valjon van e kilátás arra, hogy az ujonczozásnál a megyei tisztviselők közre fognak működni; és h nincs, mit szándékozik a főispán tenni és mit javasol, gy a czél eléressék. a lcn — Ugyanazon lap irja, hogy a lapok azon állítása, 
mintha Kapy Eduárd főispáni helyettes ur Bécsbe uta- 



y0tt volna, s ott elfogadott méltóságáról l
emondani szán- 

dékoznék, valótlan. Ellenben a „Sürgönye fel van 

hatalmazva kijelenteni, hogy ö mlga igen i
s azon batáro- 

zattal fogadta el állását s érkezett Pe
stre, miszerint hi- 

vatalos működésében, a letett alkotmányos eskü szelle- 

mében, alkotmányos eszközökkel fog egye
dül élni s erő- 

hatalomra nem támaszkodni, sem arra i
gényt nem ké- 

pezni. A mint hogy a minapi tüntetés pillana
tában is ab- 

ban fáradozott, bogy minden erőszak mellő
ztessék s min- 

den összeütközés kikerültessék; s csak a 
tüntetők maguk 

okozandók, ha e szándék nem egész
en teljesült s meg- 

előztetett. Egyébiránt eddigi hivatalos müűködése csak is 

arra szoritkozék, hbogy mind azon intézkedéseket, miket 

Nyári Pál alispán ur a megye ideiglenes közigazgatásá- 

ra nézve tőn, megerősité. 

Közelebbi számunk távsürgönyének az aradvá- 

rosi tiszt- és képviselő testület lemondására vonatkozó 

IIIRD 

oz 

tartalmához a „P. N.x után hozzáadbatjuk , miszerint ax 
ülés alatt Hofbauer kir. biztostól egy minden további 
tárgyalást betiltó levél érkezett. A tanácskozás azonban 

folytatva lőn s este nyolcz órakor a ,Szózat" eléneklésé- 
vel rekesztetett be. Ügyan azon pillanatban haladt egy 
imposant menet a főispánhoz, a megyei tisztikarnak tes- 
tületileg való lemondását vivén magával. A Szózatot él- 

nekelték. A legnagyobb csend uralkodott. 

— zZágrábban oct. 18-án Szalay Lászlót Kus- 
lan báró inditványára tiszteletbeli polgárrá választották. 
Kuslan és Kraljevics nagyszerű fáklyás zenével lepet- 

tek meg. 

— Omer pasa hadseregének állapotáról szomoru 

: hirek szárnyalnak. Ezek szerint az annyira desorgani- 

sálva lenne, hogy a parancsnok a számra kisebb ellen- 

serget megtámadni nem meri. A felkelő keresztények 

számát most 18,000-re teszik. Ha a szerbek, mitől tarta- 

ni lehet, a felkeléshez csatlakozandnak, Ömer pasa serege 

komoly veszélyeknek leend kitéve 
- Ratazzi, az olasz kamarák elnöke 16-án Pá- 

risba érkezett. Eseménynek tekintik, annyival inkább, mi- 

vel Thouvenel ur még az nap fogadta, valamint a Rómá- 

ból megérkezett Grammont herczeget is. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 

October 21-ikén: Nemzeti kölcsön 79.75. 0/, Metallidues 
66. 5. Bank-részvény 738.-. Hitel-részvény 179.—. Váltó 
Londonra 136.90. Ezüst 136.75. Arany 6.52. 

October 19-dikén: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar- 
országi 67. —. Erdélyi 64.25. 

ETÉSEK. 

T. és felelös szerkesztő DOZSA DÁNIHL. 

HIVATALOS. 
Árverési hirdetmény. ss0. 

188. 1861. 

Szamosujvár szab. kir. városának a belső piaczon levő, 

vendéglője, a folyó évi November 1-től jövő 1864. évi Octobor 31 ig folyó 3 évre, a folyó 
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ujonnan diszesen felszerelt nagy 

[d g vV 

Az idő lejár! 
Az idén még csak october végéig lehet mint tagtárs, egy oly intézetbe részt venni, 

melybe mindenki, maga vagy más számára, egy szükség és szükölködés nélküli jövőt biz- 

tosithat; egy intézetbe, melynek naponként növekedő terjedelme tanusitja, hogy az meny- 
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October hava 28-án délelőtt 9 órán kezdve, a tanácshárnál, közárverés útján, a többet igérőnek, nyire elösmerést s méltánylatot talál minden gondolkodó ember előtt 

haszonbérbe adatik. 
Azok, kik ezen árveréshez hozzá szólani szándékoznak, figyelmessé tétetnek, hogy csak is 

egy az ezen város területén s hatósága körében lévő fekvő birtok fogadtathatván el biztositékul; érésére fordittatnak: 

ezen biztositékot az árverés előtt 2 nappal, tehát e hó 26-káig, 

voltának megbirálása végett a mai napról kine vezett s alólirt biztosság elnökének jelölje ki. 

A bánatpénz az eddigi haszonbéri öszveghez képest 420 frt osztrák értékben. 

Az álverés többi feltételei a városi tanácsháznál minden időben megtekin hetők. 

Szamosujvár sz. kir. városa közgyüléséből october 19-én 

annak elégséges vagy elégtelen 

1861. 

334) 

17. T. – 18961. Mirdeimmémy. 
A Kolozsmegyei törvényes derékszék által mind azok, k knek a folyó 1861-dik év julius 2-án 

elhalálozott gyerő-vásárhelyi földbirtokos Berzenczei Antal hagyatéka ellen követelésök van, fel- 
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szólittainak, hogy ezen törvényszék előtt igényeik béjelentéses igazolása végett folyó év dec
zember kitüzött idő elfolyása elött a 

15-ik napjáig reggeli 9 órakor jelenjenek meg, vagy odáig kérvényöket irásban hagyatéki per rülményeikhez s tehetségi viszonyukhoz mért összeggel részt venni. 

gondok h. ügyvéd Simon Elek úr ellen nyujtsák be, ellenkező esetben a hagyaték! oz, ha az a béje- 

lentett követelések kifizetése által kimerittetk, további igények csak annyiban leend, a mennyiben ő- san ar 

Ámbár ezután is minden évben lehetséges ezen intézet jótékonyságában részt venni, 

de az egyszer elmulasztottatt soha se lehet kipótolni. 

Azon tisztelt közeli s távoli intézeti tagtársak, kik ezen évi bétételbe még hátralékban 

lennének, felkéretnek ez alkalommal azoknak béfizetésével annyival is inkább sietni, mivel 

ket bétáblázásnál fogva elsőbbségi jog illeti. 

Kelt Kolozsmegye törvényes derékszéki üléréből 

Kolozsvártt, october 15-én 1861. 
. 

i 

Kiadta Thót Samu 
főjegyző. 
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17. T186. MHirdetmmémy. 

A Kolozsmegyei törvényes derékszék által közhirré tét tik, hogy Berzencz
ei Antal gyerő-vá- 

sárhelyi földbirtokos folyó 1861-ik év julius 2-án szülők és egyenes leszá
rmazottak h trahagyása 

nélkül meghalálozott; minthogy ezen biróság előtt tudva nincs, vajjo
n és mily személyeket illet az 

elhaltnak hagyetékáhozi örökjog. ennélfogva mindazok, kik erre 

maszthatni vélnek, felszólittatnak, hogy örökjogukat az alabb kitett naptól számitar dó hat hónap 

alatt ezen biróságnál jelentsék, s örőkjoguk kimutatása mel ett 
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bármily jog czimből igényt tá- számu épületben van. 

örökösi nyilatkozatukat nyujtsák 

De hol is lenne lehetséges aránylag oly csekély áldozattal nagyobb előnyü hasznot 

eszközölni, mint a hol a béadások lelkiismeretes kezelés mellett azon üdvös czél el- 

„,Egyesitett erővel egymást kölcsönösen gyámolitani s a szükség, né
l- 

külözés ellen óvni, őrizni s biztositni!4 

Melyik hasonnemt intézet által elérhető 1 frt. 26 kr. csekély mennyiség által oly 

gyorsan mint sok százak által egy ily egylet jóltéteményiben részesülni, mely az élőknek 

azsorával fizeti vissza bétételeit, 8 melynek mind e mellett illő uton a bétételeknek meny- 

nyisége s az egyes tagok életkora szolgál sinormértékül. A felvétel január 1-jétől october 

végeig tart. Ki ezen időt elmulasztja, arra nézve egy egész év, az egész nyugdijjal együtt 

elveszett. A jelen évi felvétel utolsó hónapja elkövetkezett. 

Vajha minden szülék kiknek gyermekök jövője szivöken fekszik, házaspárok kik élet- 

társok egykori sorsok iránt nem közönyösek, s minden végre ki jól gondolkodik, sietne a 

Brassói közhasznu nyugdij intézetbe, vagyoni kö- 

Az elmulasztás egykor keserü bánatot szülhetne azon szerencse kedvelteknél, kik dú- 

athatnának, ha az előgondoskodási szeretet számukra vetett volna. 

a befizetések october hónapján túli elhalasztása egy egész évi nyugdij elvesztését vonhatná 

maga után, midőn alapszabályilag januarius elejétől october utoljáig 10 bavi hosszu ha- 

táridő van a fizetések tisztába hozatalára határozva, a még fenn maradt 2 hó, no
vember és 

december, a sokoldalu számadások tisztába hozatalára kell hogy forditódjék. Oly rendezés, 

mely mindennek érdekében áll, midőn a közczél csak ez uton elérhető. 

Ezen nyugdij- intézet igazgatási irodája Brassóban a Roszmarkt nevü helyen lévő 33-ik 

Vidéki ügynökségek. 
Beszterczén : Lani Ede urnál. Bukarestben: Frank Edvárd András. Brenndorfon (Rotfal

- 

bé; el enkező esetben a hagyaték, melyre néz e az alatt Simó n Elek úr h ügyvéd hagyatéki va).: Horváth Péter. Csernátfaluban : Binder Lajos. Deutsch-Kreutzon: Schuszter Adolf Mi- 

gondnokul rendeltetett, azokkal, kik örőkösöknek nyilatkoztak, fog tárgyoltaini, s nekik adatni, a ak urnál, Erked, ee Denmdorf Klosdorf, Meeburg , Meschendorf és Ra- 

hagyaték el nem foglalt része pedig, vagy ha örokösnek senki sem
 nyilatkozott volna, az egész 

hagyaték mint örökös nélküli a törvények értelmeben fog 
kezeltetni. 

Kelt Kolozsmegye törvényes derékszéke üléséből 

Kolozsvártt, october 15 én 1861. 
Kiadta Thót Samu 

főjegyző. 

(336) 
Pályaázat. 
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deln számára. Dézsen: Bonyhai Nagy János. Debreczenben : Örvény Vilmos. Duppauban 

(Csehország): A. C. Tichy urnál. Fiuméban : Depoli I. Fogarasban : Thüman Frigyes. Fok- 

sányban (Moldova): Römer Frigyes. Gálton : Albrich Vilmos. Gyergyó-Szent-Miklóson : Kris- 

tofii Antal. Halmágyon: Koszta József. Hatzfelden: Telbisz János. Heldsdorfon: Foith Já- 

nos. Honigbergen: Boltres Mihály. Ilyefalván: Séra László. Jászvásárt (Jassy): Orvostudor 

Stenner Gotliéb August. Károly-Fehérvártt : C. M. Megay. Kassán: Pe
trich C. Kézdi-Vásár- 

helytt: Csiszár Mihály. Kolozsvártt : Scbell Mihály. Königgrützben : Riedel A. R. Krakkóban : 

Kollmer C. Krizbán: Foris Márton. Leschkirchen: Czamerer József. Marienburgban : Altstád- 

Nemes Kolozsmegye helyettes minőségben betőltött tőorvosi állomása a megye képviselő ter János. Marosujvártt: Grün Izrael. Maros- Vásárhelytt : Bell Frigyes. Medgyesen : Wachs- 

bizotmánya által választás utján lévén véglegesen betölten
 dő: mindazok kik ezen 1420 o. é. frt. évi 

járulékkal ellátott állomásra pályázni kivánnak, képzeltségöket igazoló okmányokkal ellátott kér- 

vényöket folyó évi november 10-ik napjáig az itt megye üszsthatóságához béadni felhivatatnak.
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Sz 8160 1861 MHirdedtam é 
(S=3) 

my. 

mann Károly. Mező-Berényen : 
don: Jakab Lőrincz, Lutz Gottier. Pécsen (Magyarhon): Rehák Gusztáv. Szászsebesben 

: Bin- 

der Frigyes. Sopronban: Zügn J. G. Szebenben: Zürner József és Matthias uraknál. 

Kirner Ede. Migliczen (Morva): Dokopil Károly. Nagy-Vára- 

Fő ügykezelők. 

Bécsben : Preidl Frigyes. Buda-pesten : Metz Vilmos. Prágában : Krützner
 testvérek. Prásmá- 

Tron: Grosz Lőrincz. Rosnyón: Römer Károly János. 

Segesvártt : Misselbacher Frigyes Károly. Sárkányon : Kraft Károly. Szászvároson : Leonha
rd 

Köhalomban : Nagelschmidt Ágoston. 

. 

A cs, kir, pénzügy kerületi igazgatóságtól Kolozsvártt közhirré téletik, hogy a fogyasztási József Frigyes. Sepsi-Fel-Dobolyon : Bartha András. Szász-IRégenben: Wittstoek 
Károly. Szi- 

adó felvételének joga, a bor-, must- és husfogyasztásról Egerbegy Thor
davármegyében keb. le- 

zett községében az 1862-ik katonai évre, a töblet igérőnek bérbe fog adatn
i. 

lágy-Somlyón : Lázár János. Sepsi-Szent-Györgyön : Roll Károly. Szerethen (Bukovina) : GQuirs- 

feld Ede. Toroczkón : Koronka Antal. Tordán : Meltzel Samuel. Feketehalmon (Zeiden): Ku
res 

Az e czálbóli árverés folyó év és hó 25-én délelőtt 10 órako
r fog a fenniit cs. kir. pénz- György és Ziegler Mihály. Ujfaluban: Köpe Já Vges-E. 

; s 
pe János. Fűzes-Patakán Weidenbach): Török 

ügy kerületi igazgatóságnál megtartatni; melyre a 10 */, bánatpé
nzzel ellátott bérleni kivánók e- Win rn ( er) stner Adolf. Zalánban. s ze k sk 

zennel meghivatnak. 
Az öszves kikiáltási árr lészen 368 frt 98 kr o b. 

A feltételek minden erdélyországi pénzügy kerületi igazgatóságnál, ugy szintén ezen hiva- 
331 

taloknál Szathmáron, Debreczenben és Nagyváradon megtekinthetők. 
« 

A cs. kir. kerületi Pénzügy Igazgatóságtól 

mikban (Galliczia): Sehildenfeldi Schiller Leo urak. 

Kolozsvárttoctober 14-én 1861. 

MEM HIVATALOS. 
Van szerencsém a t. cz. közönségnek tudomására juttatni, miszerint a „Ko- 

lozsvári Közlöny" idei september 28-ki számában hirdetett 
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szálloda és vendégiő nyitas. 

Alólírt tisztelettel jelenti a t. cz. hözönségnek, hogy a 

ösmert vendéglői és szállodai helyiségek t a lordaútcza
 szögletén közelebbről átvevén, f. octo- 

ber hó 12-ik napján meg is nyitotta, s reményli, hogy újabb czélszerü berend
ezésével a t. cz. kö- 

mind szállodai kényelem tekintetlében, mind választ
ékos étcsarnokával, mind 

pedig kávé-házában két tekeasztalával kielégítő szolgálat
ot fog nyuj hatni. 

A szálló szobák, legnagyobb tekintettel ajutányos, pontos 

Számos látógatásért esd 

Kolozsvártt, october 12-én 1861 
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Nemzeti Szálloda" czim alatt 

és kész szolgálatra berendezvék. 

Szeliga József, 
vendéglős és haszonbérlő. 

(2-38) Dittmár R. gyári lámpák 
a legnagyobb választékban raktáramba megérkeztek, s meglepő jutányos áron 

kaphatók. 
Hogy ezen lámpák csak is valódi Dittmár-féle készitmény, arról 

a t. cz. közönségnek kezeskedem és minden ez elleni állitást rágalmazásnak 

e sza 
Haszonbérbe adó loszaág. 

Mező Nagy Csánban, Torda mellett, Káli Nagy Eleknek 849 holdat 882 E ölet tevő egy 

tagban levő birtoka, benn a faluban levő mintegy 22 holdnyi belső
 telekkel s a körüli területtele- 

gyüt jövő 1862-dik évi szentgyörgy naptól kezdőleg több évre haszonbérbe kiadó
. Ertekezni lehet 

- 
nyilvánitok. CsSAPÓ SÁNDOR. ránta Kolozsvártt a tulajdonossal v. pedig a szegények főkormányszéki ügyvéde Ko

zma Lászlóval. 

... 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel. (Bel-farkasuteza T4 sz.) 


